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LITERARY CENTRISM OF VYACHESLAV PYETSUKH’S CREATIVE WORK
A.A. Kenko

Vyacheslav Pyetsukh, a contemporary writer, originally embodies in his work, literary
centrism, a meta-historic property of Russian culture. Classic literature and history appear in the
writer’s prose as important constituents of reality. The article analyzes motifs and the mechanism
of intertextual projection of subject matter and Russian classics images of the 19t century on the
prose and essay writing of post-modernist V. Pyetsukh.
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3JJOPOBBE KAK IITEHHOCTbH B ITAPEMHOJIOI' MYECKOM KAPTUHE
MUPA
(Ha marepuasne pycCKHX U UTAJbSIHCKUX IMOCIOBUIL U TTIOTOBOPOK)

300posve u bnacococmosiiue mena 00podice 8Csi-
K020 30710Mma, U KpenKoe meio Jyuuie HeCMemuo-
20 boeamcmaa.

Kuura IIpemynpoctu Uucyca, cerna Cupaxosa

XapaxTep Hapo/a HaXOIUT CBOEOOPa3HOEe NPEJIOMIICHHE B IPOBEPOHATIbHBIX BBIPAKEHHSX
HE3aBHCUMO OT TOTO, HIET JHM pedb O LEHHOCTSX MM aHTHIEHHOCTSX. 3I0POBHE OTHOCHUTCS K
4yucity 0a30BbIX OOIIEYETIOBEUECKHX [IEHHOCTEH, 4TO 00yCIIOBINBAET SKBUBAJICHTHOCTD OOIINX
CY)KJICHUH O IEHHOCTH 3/10POBBSI Y TIPE/ICTaBUTENIEH pa3HBIX HAIMOHAILHOCTEH, B YACTHOCTHU Y
pyccKux u utaibsHueB. OfHAKO y KaXI0TO Hapoja, Hapsiay ¢ THOCEOIOTHIECKIMH YHHBEpCa-
JUSMH, B JIMHTBOKYJIBTYPE HAXOIAIT OTPAKEHNE U CHelU(HUIecKre B3IV, B TOM YHCIIC U Ha
TO, KAKMM MPUHLIUIIAM HY>KHO CJI€I0BATh, YTOOBI COXPAHUTh 3/10POBBE, U KAK OTHOCUTHCS K THM
npuHOUIaM. VTanbsHIbI B CBOMX NApEeMUYECKNX CY)KICHHUSX O 310pOBbe 0oJiee 00CTOATEIbHBI
U CepbE3HBI, YEM PYCCKHE, CMeJIee CMEIIMBAOINE B MPOBEPOUAILHON MaIUTpPe CepPbe3HbIC U
MPOHNUYECKUE MOTHBEI.

Kniouesvie cnosa: JIMTEPATYypPOBCACHUEC, ICHHOCTD, IapeMUs, PYCCKUEC, UTAJIbSAHIIbBI

310pOBbE — OJIHA U3 OCHOBHBIX BUTAJIbHBIX LIeHHOCTEH. O 310pOBbE ceiiuac MHO-
TO TOBOPAT M IUILYT, MPOOJIEMbI COXPaHEHUSI 37I0POBBS U JieueHHs O0Ne3HeH aKTHBHO
00CyXIaroTcsl B Ipecce M Ha TeJeBUICHUU. Beerna M TakuM TpeneTHbIM ObUIO OTHO-
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IeHne 00IIecTBa K 310p0oBbI0? Kakumu mprHIIMTIAME PYKOBOJICTBOBAIIUCH HAIIIN MPEJI-
KU B OOBIZIICHHON JKU3HH, TIPOSBIISA 3a00Ty O COXpaHESHHH 30POBhs? Pazmudarorcs au
9TH NPUHIIUIIBL Y TIPEJICTABUTENCH pa3HbIX Haluii? J{iis mpoBeaeHus nccie10BaHus MbI
00paTUIIHCh K JABYM IMaPEMHOJIOTUYECKUM KapTHHAM MUPa — PYCCKOH M UTATbSIHCKOM.
[lepBoHaganpHO HaMH OBIITM MPUBJICYECHBI TAaHHBIE TEMATHIECKH OPTaHU30BAHHBIX
cloBapeif: IBYX cloBapel pyccKux mocioBui u moropopok B.U. Jlans' u B.U. 3u-
muHa, A.C. CHI/IpI/IHaZ U cioBapsi UTanbsHCKUX nocioBul B. bomxone u JI. Mac-
cop6mo’. IIpu 5TOM BBIACHMIOCH, YTO OOIIee KOMMYECTBO TAPEMHI O 370pPOBBE
1 O0MNe3HIX, BKIIIOYEHHBIX B COOTBETCTBYIOIIME TEMaTW4eCcKHE TPYIMIbI, B CIOBape
B. bomxone u JI. MaccopOuo cocrasisier 835, B cnosape B. W. Jlans — 228, B. U. 3u-
muHa 1 A. C. CriupuHa — 267. Takoe OTIndre KOMHMYEeCTBCHHBIX TTOKa3aTellei Py co-
pa3MepHOCTH 00BEMOB CIOBape BBI3BAJIO HEJIOYMEHHE: HEYXKeJH PyCCKHe B MEHbIIEH
CTETeH! 03a00YEHBI CBOUM 3I0POBbEM, YEM HTAJIbSHIIBI, HIIH 3TO JIUIIb PE3yJIbTaT pa3-
JIUYHBIX aBTOPCKUX ITOIXOJOB K OCMBICIEHHIO COCTaBa MapeMHid, MPEICTABISIONIINX
TEMaTHYECKUI OJOK O 370poBbe U Oone3Hsx? OueBWAHON cTaja MOTPEeOHOCTH B IO-
MOJIHEHUH KapTOTEKH PYCCKUX TMapeMHi, U Mbl CJIEJad JOIIOIHUTEILHYI0 BBEIOOPKY
MMapEeMHUOJIOTHIECKIX SIUHUIT U3 IPYTHUX TeMaTHdecKux pyopuk cioBapeit B. 1. Jlamns,
B.U. 3umuna u A.C. CriupuHa, a TakyKe U3 OPraHU30BaHHOTO aJI(PaBUTHBIM CIIOCOOOM
(o crepkHEBOMY KOMIIOHEHTY) “bonbiioro ciosaps pycckux nociosun” B.M. Mo-
kuenxo, T.I. Huxutunoi, E.K.HuxomaeBoit*. O6pamienne x “Bonbimomy cioBapio
PYCCKHUX MOCTOBHI]” CIIOCOOCTBOBAJIO HE TOJBKO 3aMOJIHCHUIO BBISBICHHBIX JJAKYH BO
(hparMeHTe PyCcCCKOTro MpOBEpOMATHLHOIO MPOCTPAHCTBA, KOHCTPYUPYEMOM Ha OCHOBA-
HUU TeMaTHYECKUX COOpaHWH, HO M COBMEIIEHUIO BPEMEHHBIX TIACTOB COOpaHUA, /10-
CTUKEHHMIO GaaHca B BAPUAHTHBIX BHIPAXKEHUAX OJHOTO M TOTO K€ CMbIC/IA®.
Pasnuyne aBTOPCKUX MOJIXOI0B K TEMAaTHUECKOW OpraHu3alii cOOpaHuil 00HapY-
JKUIIOCH YK€ Ha TIEPBOM dTare OCMBICIIEHHUS COCTaBa MMapeMHid, B YaCTHOCTH B CTPYKTY-
PHUpOBaHUK TEMaTHYECKUX PYOPHK O 310poBbe. B ciioBape [lans mapeMuu TeMaTinueckoi
rpymmsl “310poBbe — XBOPH~ JaHbl OOLIMM CHHMCKOM, 0e3 BHyTpeHHeH nuddepenuu-
aruu (Kak, BIIPOYEM, M BCE OCTATbHBIE TEMaTHYECKUE OObEAMHEHUS TTAPEMHUIT), TOIBKO
46 eqVHUIL MTOJAIOTCS OTACIBHBIM CITMCKOM, TaK KaK OHH TPEICTABISIOT COOOH 3aroBo-
PBL, IPUMETHI U HApOJHBIE cpenicTBa JeueHus. B cnosape B. . 3umunna, A. C. Cniupuna
MTapEeMHUOJIOTHIECKIE SAUHAIIBI B pyOpHKe “3mopoBbe” pasaeicHbl Ha NeCITh YaCTHBIX
TemMaTrueckux pyopuk: 1) 3nopoBee — OonesHb; 2) 310poBbe — JieHb; 3) Jleuenue;
5) Jlekapn; 6) Ouensb 310poBsiit; 7) Cuna komapuHast; 8) Con; 9) O iedeHun HapOoHbI-
mu cpeactBamu; 10) CoBeTsl HapomHO# MenunuHEL. B cioBape B. bomxone u JI. Mac-
copOuo pyOpHKaIysi UMeeT HepapXHIeCKUH XapakTep: 5 KPYMHBIX TeMaTHYeCKUX O110-
KOB ITOJIPA3/ICISIFOTCS HA YaCTHBIE TEMAaTHYECKUE OObEAMHEHUS, O0IIee YUCIIO KOTOPHIX
nmocturaer 19: 1. O6mme mpuHOUIE], 1eHa 300poBbs (1.1. Ilena 3mopoBws, 3aboTa
0 COOCTBEHHOM 37I0pOBBE, OcyxaeHHe Oone3nu 1.2. OOIIMe MPUHIMITBI COXPAaHCHHS
3[I0POBBS: 3I0POBBE, 00JIE3HU, JeueHune BooOIe); 2. [[pHHIHITEI cCOXpaHEHUS 310POBbS
Janb 2005a.
3umus, Crupus 1996.
Boggione, Massorbio 2007.
Moxkuenko, Hukuruna, Hukomaesa 2010.
B. Bomxone u JI. Maccopbuo naroT 3HaUUTENbHOE KOJTMYECTBO BAPUAHTHBIX BBIPAXKECHHUN B KaXKJOH

13 TEMAaTHYECKUX PyOpUK; CTONb XK€ PEeBHOCTHO OTHECIINCH K PEIIeHHIO IPOOIeMbl BapHAHTHOCTH U CO-
craBuTeny “bonpmoro cnosaps pyccKux MOCIOBHIL .
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(2.1 Kacaromuecs knumara; 2.2 Kacarormuecs: nuranus; 2.3. Kacaronmecs omaex sl
2.4. Kacaromuecs oTapixa u cHa; 2.5. OctanpHoe oomiee); 3. [Ipu3Haku Xopomrero niu
IJI0XOTO 310POBbs, TeMreparypa (3.1 [IpusHaku XopoIiero uim mioxoro 370poBes. 3.2
Temneparypa); 4. Hapoansie cpenctsa; 5. bonb u koHkperHble 3a0o0neBanus (5.1. To-
moBHas 001b; 5.2. bonw B )KUBOTE, JKEITYTOTHO-KHIIIEUHBIE pacCTpoicTBa; 5.3. 3yOoHas
6o <...> 5.10. [pyrue crenupudeckue 00JIe3HN).

Kak Bunmum, muddepenumaliys napeMuii Ha MUKPOTEMbI B UTAIBSHCKOM TTapEMHUO-
morndgeckoM cobpannu B. bomkone u JI. Maccop6mo nMeet O6osiee TpoOHBIN XapakTep,
yeM B 00bsicHuTenbHOM ciioBape B. WM. 3umuna u A. C. CriupuHa, 1a 1 HAaUMEHOBaHHUS
PYOpHK CYIIECTBEHHO Pa3HATCS, €CTh Pa3lIM4Ms B COCTABE U COJICPIKAHUU IMapEMHIA,
BXOIIAIINX B KOPPEIUPYIONIUE PYyOPUKH.

Omnpenensisi OCIENOBATEIBHOCTD aHANKM3a MAapEMHUA O 30POBbE C LENBIO BBISIB-
JIeHHsI OOIIEro U CHEU(PUIECKOTO B CTPYKTYPE COOTBETCTBYIOIIUX (PParMEHTOB IPO-
BepOMaIBHBIX POCTPAHCTB PYCCKOTO M NTATBSTHCKOTO S3bIKOB, B KAY€CTBE TIEPBUYHOTO
OpPHCHTHPA B CUCTEME YaCTHBIX KOTHUTEM, OTPasKAIOIIUX THUITOBBIC 3HAYCHHUS TApEMHN
0 3JI0pOBBE (MCKIIFOYMM W3 TOJISl 3pEHUS TTApEMUU O OOJIE3HSIX), UCIOJIb3yeM pyOpHKa-
1o, TpenoxkeHHyo B. bomkone u JI. Maccop6wmo.

Temaruueckuii 6ok nmapemuii o 310poBbe B. bomkone n JI. Maccop6uo oTkpbiBa-
0T BBICKA3bIBAHHUSIMU O IIEHHOCTH 3JI0POBBS, TO ke camoe nenaet u B. M. Jlanbs B cBoém
coOpannu. B gmcne mepBpIX mapeMuii 0 310pOBbE B TOM H B IPYTOM CIIOBape o0OHapy-
JKUBAIOTCS TIOJTHBIE SKBUBAJICHTBI: 300p06bio yenvl nem u La salute non ha prezzo. Kor-
HUTEMA “‘3JI0POBBIO HET IIEHBI” COAEPKATEIBHO MEPEKIINKASTCS C PSJIOM JIPYTHX KOTHU-
TEM, Hallle/IIINX BOIJIONICHNE U B PYCCKHX, U B UTATBIHCKHX TTAPEMHUSIX:

— 37I0POBbE HE KYIHTh: 300p06be Ha OeHbeUu He Kynuub, 300po6be U 3d 3010Mo
He Kynuuiv; 300poeve Ha bazape ne npodaémcs, La salute non si compra (310poBbs HE
KYTIUIIIh);

— 3JI0pOBbE — 3TO UCTUHHOE OOTrarcTBO: 300posve — myuuiee bocamcmeo; La
maggior ricchezza che sia é la sanita (Jlywuwee 6boeamcmeo — 300poswe); La salute é
una conca d’oro (3nopoBse — 3omotas dama); Chi ha da star bene ha un tesoro (Kto
o0ajaeT XOpOIINM CaMOYyBCTBUEM, TOT 00JaaeT cokporuiieM); Chi e sano, é ricco
(Kto 3mopos, 6orar); Chi ha salute ha soldi (Kro obnanaet 3m0poBbeM, 00J1a1aeT IeHb-
ramn); Quando c’e la salute c’e tutto (Korma ecTb 3M10poBbe, €CTh BCE);

— 37I0POBBE JIOPOXKE BCETO: 300posbe yuuie (kpauie, 0opodxce) boeamcemaa (boea-
muipcmea); enveu — medwv, o0edxnca — MmieH, a 300posbe — 6ce20 0opodice; 300posve
6ce20 dopooice; 300posbe 0opodice 3010Ma; 300p08be — BCEMY 20108d, BCe20 00PoIIce,
300posve dopoace denee; Sanita e liberta vaglion pin d 'una citta (3nopoBbe u cBOOO/IA
nopoke ropoaa); Meglio dolor di borsa che dolor di pancia (Jlyuiie ctpaganus u3-3a
KOIIIeTTbKa, YeM M3-3a )KUBOTA). O IIEHHOCTH 3I0POBbS, 0 HEOOXOIUMOCTH MPEATIOIECTh
3a00Ty O 37I0pOBBE BCEMY OCTAJILHOMY TOBOPSIT M TaKUE MapeMUH, KOTOPHIE HCIONb3Y-
IOTCSl, KaK MPaBWIIO, B KOHTEKCTE MPHU3bIBA OTKA3aThCs OT YPE3MEPHBIX BOJIHEHHI I10
KaKoMy ObI TO HU OBLIO TTOBOMY: [Lionb Ha 6cé, bepeau 300posve!; bblio Obl 300posbe,
a ocmanvroe npunoscumcsi; La pelle é una sola (Wkypa oxna).

— OECIICHHOCTh 37I0POBbS 0CO3HAETCS TOT/IA, KOT/Ia 3/I0POBbE yTpaunBaercs: Tom
300p06bsl He yenum, Kmo donen He oviean; Si conosce quanto vale la salute solo quan-
do non s’ ha piu (CkoJbKO CTOUT 3710pOBbE, Y3HAIOT TOTNA, Korja ero HeT). U neiicTBu-
TEJBHO, 3/I0POBBSl HE 3aMeYaeT TOT, KTO UM oOnamaetr: Tom 300posbsi He 3Haem, Kmo
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oonen ne ovisaem; Chi ha la salute e ricco e non lo sa (Y Koro ecTb 37J0pOBb€, TOT OOTAT
u He 3HaeT 31or0); Chi ha la salute non sa il bene che ha (Y ¥oro ecTh 3I0pOBbE, TOT
U He 3HaeT, KakuM 100pom obmanaer). Tem He MeHee 3110pOBbEM 00JIaIaeT TOT, CYUTAIOT
UTAJIBSHIIBI, KTO MPOSIBISET 3a00Ty 0 HEM: Chi ha la salute se la tenga cara (Tot umeet
3II0pPOBbBE, KTO TOPOKHUT UM ).

Pazymeercs, naxke HCKIIOUUTEIBHOE 3J0POBbE CaMo Mo cebe He TapaHTHPYET J0J-
TOJIETHS, U HEPEIKO OOJIE3HEHHBIN YeJIOBEK KHUBET JIOJBIIE, YeM YEIOBEK, HUKOTA He
WCTIBITHIBABIINK MPOOIEM CO 3I0pOBbEM, OTCIONA CyKaeHusl Tuna Cxkpunyuee depeso
cKpunum, oa cmoum, a 300pogoe nemum oa nexcum; Ckpunyue, 0a sicugyie; KpenxKo,
da xpsinko (0a xpycmko); [ynaucmoe depego ckpunum, 0a cmoum, a Kpenkoe dium-
cs; La ruota che cigola dura piu che la nuova (Koneco, KOTOpO€ CKPHITHT, TPOCTYKUT
JIoJIbINe, YeM HOBoe), Dura piu una pentola fessa, che una nuova (CinyXurt Jojbiiie
JBIpsIBask KaCTPIOJs, YeM HoBas); Basta piu una conca fessa che una sana (Ilpociyxxut
Oosee mpIpsiBast YaIka, 9eM HoBas); I/ rotto si conserva e il sano si rompe (CiomaHHOE
coXpaHsieTcsl, a 310poBoe JioMmaercs). [1o Bcell BEepOSTHOCTH, MTANBSHCKUE MapeMHUH
TeHETHYECKH BOCXOMAT K JTJATMHCKOMY H3pedenuto Malum vas non frangitur® (Ilnoxoit
cocyJl He pa30uBaeTCsl), KOCBEHHBIM JIOKa3aTeIbCTBOM ITOTO SIBJISIETCS] HATMYUE B UTa-
JIBSTHCKOM TTApEMHUIHUKE MHOKECTBAa BAPHAHTOB BepOalM3allii KOTHUTEMBI “‘CITa0bIi
3JI0POBHEM MOXKET IPOXKHTH JIOJIBIIE 370POBOTO”. DTH BapUaHTHI Pa3HATCS 0Opa3amu;
c11ab0CTh, (hru3nYecKas HEMOIIHOCTh ACCOIMUPYIOTCS CO CIIOMAHHBIM KOJOKOJIBUUKOM,
MOBPEKAEHHBIM TOPIIKOM, UCIIAPANIaHHOW CTOJIOBBIMHU NPUOOpAMH TapeKoi, TPECHY-
THIM KyBIIIMHOM, HOIICHOM OJEXI0W U T.Il. B pycCKuX e MOCIOBHIIAX MpeICTaBlIeHa
TOJIBKO OJIHA KOTHUTHBHASI MOJIEITb C ICHTPAIILHBIM 00pa30oM JiepeBa, CKPUITY4ero Juoo
JOYTUIMCTOTO, 3TOT k€ 00pa3 (UrypHpyeT B MapeMHSX JIPYTUX SI3BIKOB, B YACTHOCTH
B HEMELIKOM U TIOJILCKOM .

O TOM, YTO YEOBEKY MPEANOYTUTENILHEE OBITh 37I0POBBIM, YeM OOJIBHBIM, U, CIIEII0-
BaTeJbHO, JIyUllle T0O0epeyb 3710pOBbE, UeM TPATHTHCS Ha JIeueHue, 1o MHeHuIo B. box-
xoHe u JI. MaccopOuo, ToBopsIT Takue BblpaxkeHus, Kak Meglio ingrassare il fornaio
che il medico (Jlyumie oTkapMIIUBaTh TIEYHUKA, YeM Meauka); Meglio dal macellaio che
dal farmacista (Jlyuuie k MSICHHKY, 4eM K anitekapro); Meglio consumar le scarpe che le
lenzuola (JTydiue n3HAIMBaTh GaIIMakKy, 4eM npocThinn); E meglio sudare che tossire
(JIydire moTeTh, 4eM KannisaTh). B pycckoM mapeMuiHIKE CyKISHUS aHAIOTHYHOTO CO-
Jep>KaHusl HAMU HE BBISIBIICHBI, paBHO KaK HET U KOPPEJsTa HTAIBSHCKON MOCIOBUIIC:
Se vuoi viver sano e lesto, fatti vecchio un po ‘pin presto (Eciau Xouemb ObITh 3110pPOBBIM
1 OBICTPBIM, CTaHb CTapbIM HeMHOTO paHee). C IITyOOKOMBICITHEM HAHHOTO CYXKICHHS
TPYAHO TOCIOPUTH, TaK KAaK OCTOPOXKHOCTb, OlaropasyMue M CIEPKaHHOCTb, CBOM-
CTBEHHBIC JTFOMISIM MPEKJIIOHHOTO BO3PAcTa, TOJDKHBI OBITh IICHHOCTHBIMH OPUECHTHPAMU
JUISL T€X, KTO HAYWHAET CBOIO JKU3Hb.

K uucny npoBepOHanbHBIX BBIPAKEHHIA, B KOTOPBIX OTPa)KeHBI OOIIUE TPHHIIUIIBI
coxpaHeHwust 310poBbs, B. bomxone u JI. MaccopOMo OTHOCST BBICKa3bIBaHUS O He-
IIe7IeCO00Pa3HOCTH | Bpele JICUCHHS 3M0poBoTo uenoBeka: Chi piglia medicina senza
male, consuma [’interesse e il capitale (be3 Hyxibl JieueHue — o7HO pazopenue); Chi
si medica sano e sempre infermo (Kto nedutcst 310poBbIM, Bcerna HeMoleH); Non ¢ e
nessuna medicina, dove non c’é nessun male (HeT HUKakux JeKapcTB TaMm, I1e HET 00-

¢ Tawnuaposa, Illuap6axosa, Kansmxa 1993, 30.
7 Walter, Mokienko 2006, 48.
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nesnen); [ troppi riguardi guastano la salute (Upe3mepHas 3a00Ta OPTUT 3I0POBBE).
EcThb 1 B pycckoM mapeMuitHHKE BBIPaKEHUS C aHAJIOTHYHBIM COZIEpPIKaHHEeM: 300p06o-
MY Te4umuvcsi — Hanepéo xpomams yuumvcst; Om 300po6us He 1eyamcs.

B napeMHonornuecKkux eUHAIAX OTPAKACTCS BIUSHHE 11e70T0 psiaa GakTopoB Ha
3mopoBbe denoBeka. [lo maermio B. bomkone u JI. Maccop6ro, 3T0 KIUMaTHIeCcKue
YCIIOBUSI, TUTAHKUE, OACK/A, OTIBIX U COH U p. Onpenennm, B KakoH Mepe KasKAbIi 13
(baxTOpoB MPUHUMAJICS BO BHHUMAHHE MPOAYIICHTAMH PYCCKUX U UTAJbSIHCKUX Mape-
MUH.

WranbsH1pl, OyIy4YH F0XKHBIM HapOJIOM, JIFOOST TEII0, U UMEHHO TEIUIO OCMBICIISI-
eTCs MMM KaK BaKHEHIIee yCIOBHE JUIS COXpaHEHHs 370poBbs: E meglio un lenzuolo
d’autunno che una trapunta a primavera (Jlydie MpoCTBIHS B aBTyCTe, UeM CTETaHOE
onesino BecHoi); E meglio un caffellatte al caldo che un cappone al freddo (Jyume
yairedka kode B TeIuie, 4eMm MeTyX B xonone); L’'inverno ti fa andare a casa di Dio
[morire]® (3uma npurnarmaer Te6s B Toctn K bory [3acraBnser ymupars]). ITone3Hsim
JUTSL 31I0POBbSI CUMTAETCS, TEM HE MEHEE, M CYyXOW XOJIOJ, & CBIPOCTh, 10 MHEHHUIO HTa-
JIbSIHLIEB, IPUBOAMT K cMepTH: // freddo asciutto fa bene alla salute (Cyxoii xoso[ ykpe-
TUISET 300pOoBhe); La bruma consuma (CeipocTh yHUUTOXKACT); La guazza, di notte am-
mazza ['uomo e in grassa la botte (Hounast celpocTh yOUBaeT UeIOBEKa M HAIOIHSET
BUHHYIO 00uKy [OnaronpustHa Ajsi BUHOTpagHoO J103b1]); Quando il tempo é molle, il
dente e piu folle [1l cattivo tempo favorisce [’acuirsi dei malanni] (Korma ceipas rmorona,
3yObI Oosibiie OecriokosT [[Lmoxast moroga 6J1aronpusTCTBYeT 000CTPEHHIO OOJIC3HEH |).

B TOM, 4TO XOJIOJ SIBISICTCS MCTOUYHHKOM OOAPOCTH, PYCCKUE CONUAAPHBI C UTA-
TBSHIAMHA: B 3umHuil Xxon00 ecakuti monod; Monoo — 6 xono00, cmap — Ha neuw; Ymo
Ham x0100, Mbl He boumcs, ¢ Poocoecmea yviean wyoy npooaém. OmHaKko Xoinof, 1o
MHEHHUIO PYCCKHX, TIOJIE3€H TOIBKO B TOM CIIydae, €CIIH HE COMPOBOKIACTCS TOIOIOM:
Xonoo oa nysica — nem ux xyoice; Xonooy ¢ 201000M HeCOPYICHO, X0on00 He mepnum 20-
7100. O Tofb3e Tema JUIsl 3A0POBhSI PYCCKHUE TOBOPST MEHBIIIE, YeM HTANBSHIIBL: 1enio
Kocmb He nomum; JKap kocmeii ne nomum;, I'oe menno, mam u 0o6po.

WTanbsHIBI CYUTAIOT, YTO HACTOSIIIAM OJIArOM JIJIsl YeIOBEeKa B IUIAHE COXPAaHCHHUS
37I0POBBSI SIBJISIETCS] OTOHB, OY/Ib TO OTKPBITHI OTOHB WIIM OTOHB B KAMHHE: OH HICTOYHUK
TeruIa, HeoOXOIMMOTO YeJIOBEKY B pa3HbIe BpeMEHa rojia, KpoMe TOT0, OTOHb YCIIOKa-
MBaeT, YMUPOTBOPSIET AyIry 4enoBeka: I/ fuoco € buono tredici mesi I’anno (OroHB
XOPOIII TPUHAJILATE MECSAIEB B rony); Un ‘arietta di fuoco fa bene anche d’estate (Terno
KocTpa — Onaro gaxe jgerom); Dove c’e fuoco c’e gente, dove c’é gente c’é caldo (I'ne
eCTh OTOHb, TAaM €CTh H JIIOMH, ITIe eCTh JIFOIH, TaM ecTh U TeIo); E piil necessario
il fuoco che il pane (Orous Gosiee HeOOX0mMM, YeM Xxj1e0). OroHb JIOMAITHEro oYara,
npas/ia, MPOTUBOMOCTABICH OTHIO KaK CTHXHH, MOJYYaIONIeMy HETaTHBHYIO OICHKY,
cp.: Casa senza fuoco, casa senza vita (JJom 6e3 ouara — nom 6e3 Ku3HM); La casa sen-
za camino é come un asino senza coda (JIom 6e3 xamuHa uto océn 6e3 xBocta) u Dopo
l’acqua si trova qualcosa, dopo il fuoco non si trova niente (Ilocie Boabl 4T0-HUOYIH
HaAEIb, TOCIIE OTHSI — HUYETO).

JomanrHuii odar y pyccKux — 3TO Ieub. [leub Ham Mamsb poOHAs — TOBOPHUTCS
B PYCCKOM IMOCIIOBHIIE O MEYH KAaK MCTOYHUKE TEIIlda ¥ MECTE MPUTOTOBICHUS THIIH.
OniHaKo TeYb B PYCCKHX MapeMUsX Yalle XapaKTepH3yeTcsl B CBSI3M C MHBIMH KaTero-

8 B KBaJ[paTHbIC CKOOKH 3aKITIOYar0TCs KOMMEHTapHuu cocTaBHTENEH CJIOBapsi UTAJIbAHCKUX HapeMHﬁ,
a TAK)KC HaIll IIEPEBOA JaHHBIX KOMMEHTApPUCB.
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pusiMu: 3TO 6raro st crapukoB — Cmapozo neuka epeem; M no nemam, u no 2000m —
00HO Mecmo: neuw; [lemyxu na nacecmv cadsames, a cmapwvie 100U HA Neyb BAISNCSL,
MIPUCTAHUIIE ISl JICHTCB — [Iponescan na neuu, max npo 06ed npomonuu; Jlexcuuo
Ha neuu, max u 2noxcu kupnuyu; Cuos na neuxe, ne 3apabomaeuts u Ha ceeuxu); Kax nu
Meuu, Hem Jyyuie Ha neyy; PUIOT JUIs 3ar0CTUBIIETOCS YeloBeKa — Xiebom He Kopmu,
MoavKo ¢ neuu ne eonu!; cBot yron — Ha ceoetl neuu u nozam copsvo;, Ha ceoeti neuu
6cé kpacnoe nemo;, Cudcy noone nedu 0a epero niedu. OTHOLICHUE XKe K OTHIO BOOOIIIE,
PaBHO Kak ¥ K BOJIE, Y PYCCKUX OYEHb HACTOPOIKEHHOE, O YEM CBUCTEIILCTBYIOT Mape-
mun: Ozonb 0a 600a — cynocmamwl; C 0eném He wiymu u 600e He eepb; Ocns Oolics,
600b1 bepezucy; M3bezas oens — He yxoou é 600y; O2onb beda, u 600a 6eda; a 6e3 0cHs
U 800bl — U nywe 6eowi.

Jpyrast cTuxus, crocoOHasi 0Ka3aTh BIHSHUE Ha 370POBbE YEIOBEKa, — 3TO BETEP.
MHoro mapemMuii y UTajabsHIIEB O Bpe/Ie CKBO3HSIKA; NMPOHM3BIBAIOIIETO BETpA; BETpa
B TOPHOW M XOJMHUCTON MECTHOCTH U T.I1.: Aria di finestra é un colpo di balestra (Bo3myx
OT OKHA — yjap u3 apoanera); Aria di corrente, peggio di un accidente (CKBO3HIK —
Xyauee npoknstue); La corrvente d’aria é quella che t’ammazza (CKBO3HIK — 3TO TO,
ato Te6st yousaer); E meglio il vento da tutte [parti] che non da fessura (Jlydie Betep
CO BCEX CTOPOH, ueM u3 1enn); Vento di dirittura porta alla sepoltura (Ilpsimoii Betep
Benét B Moruiy); Guardati dall’arietta che passa giacca e camicetta (Octeperaiics Be-
Tpa, MIPOAYBAIOIIETO KypTKY U pyOamky); Aria di collina, aria fina (Betep xomMoB —
BeTep npoHusbiBatonuit); Chi ti vuoi bene ti manda in marina, chi ti vuoi male ti manda
in montagna (Kto TeGe xenaer no0pa, moceuiaeT Teds Ha Mope, KTO kesaeT Tebe xy/a,
roceutaet Tebs B Topel); Fa piu male [’aria che la pioggia (Ilpunocut Oombiie Bpeaa
BETEp, YeM JI0XK/Ib). Pycckue o BeTpe, OKa3bIBaOLIEM BIMSHUE HA 3J0POBLE YEIOBEKA,
rOBOPAIT cKymo: Koau gemep 6 3y0vl, (mak) cuou ooma Ha neuxe.

DIUKCUPOM >KU3HU HTAIBSHIIBI CUUTAIOT YTPEHHUH CBEXXHHA Berep: L’aria della
mattina fa svegliar la vecchiaia (YTpeHHUI BeTep OXKHUBHUT U CTAPOCTh); Val pit una
boccata d’aria la mattina che una medicina (Jlopoke TIIOTOK BO3AyXa yTPOM, YeM Jie-
KapcTBO). B cocraBneHHON HaMH KapTOTEKE PYCCKHUX TApEMHHA O 3M0POBBE BRIPAKCHIS
C aHAJIOTUYHBIM COZICPYKAHNEM HE 3a(UKCUPOBAHBI.

[TpuMeyarenbHO, YTO COCTABUTEIH CIIOBAPS HTATBSHCKUX MapeMHUN BKITFOUMIN
B COCTaB TEMAaTHUIECKOU TPYIIIHI ‘“3M0pOBEE, 00TE3HN" OOIBIIOE KOJIMUSCTBO TTAapeMUi
0 TIHIIE, TPUTOM YTO B CJIOBApE €CTh M OT/ENbHAS pyOpHKa O MUTaHWHU BooOIe. B cio-
Bape Jlans, a Taxke B. WM. 3umuna n A. C. CriupyuHa napeMuy O MHILE COCTABIAIOT OT-
JIeNTbHBIE PYOPHKH, XOTSI OYEBHIHO, YTO HEKOTOPBIC M3 MPOBEPOHATBHBIX BBIPAKECHHIM
MOTJIM OBl JIOTIOJIHUTh TEMaTHUECKUM OJIOK IMapeMHUii O 3/I0POBbHE.

MHEHUST PYCCKUX U UTAJBSIHIEB O MUTAHUHM KaK (aKTOpe 30POBbsI CXOAATCS IO
IIECTH MO3UIHSAM, OTPAKEHHBIM B COIEPIKATEIBHBIX aCTIEKTaX MapeMHIA:

1) B ezie HY)KHO 3HaTh MepY, PyKOBOJICTBOBATHCS BO3JEPKAHHOCTHIO, YMEPEHHOCTb
B IHIIE SABJISCTCS 3aJI0rOM JIOJTONETHs: Eutb 6noacwima, nei 6nonbsand, npoiCuselilb
sek oonoana; Cradkozo ne docvima, opbkozo He donvana;, Ha eéex ne naeutvcs; Asti-
nenza e prima medicina (Bo3nep:;xaHHOCTh — MEPBOE JICKAPCTBO); Bisogna alzarsi da
tavola con un po’di fame in corpo (HyxHo BcTaBarh co cToja ¢ HEOOJIBIIMM YyBCTBOM
roiona); Un pasto buono e l’altro leggero mantengono ['uomo sano (BkycHas macta
1 JIErKoe BTOPOE JICNIAIOT MYXUUHY 3110poBbIM); Chi mangia poco, vive molto (Kto ect
HEMHOTO0, KUBET 10110); Per campare sano, vesti caldo, mangia poco e cammina piano
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(YTOOBI )KUTH 3IOPOBBIM, OJIEBaMCs TEILIO, €Ib MaJIo U arail Tuxo); Chi mangia senza
fame e beve senza sete, se ne va presto all eterna quiete (Kto ect 6e3 rojona u meét 6e3
JKaXKIbl, 00peTaeT BEUHOE CIIOKONCTBUE); La sobrieta nel cibo va a vantaggio del corpo
(Bo3nep:kaHHOCTH B e/ie JaéT MpeuMyIecTBO Teny); Tu vivi di quel che digerisci e non
di quel che mangi (To1 )KUBEMIH TEM, UTO TIEpEBAPUBACIITh, @ HE TEM, UTO €IIIb);

2) 00XKOpPCTBO MPUHOCHUT BPEJ YeNOBEKY: MHo2o ecmb — Hegenuka yecmbv; boib-
was colms Oproxy epedum; He ¢ nocma aroou 6onerom, a ¢ obxcopcmaa, He om 2on00a
aroou mpym, a om oboicopcmea, Chi pint mangia, manco mangia (KTo ect MHOTO, TOMY
He xBaraeT enwl); Chi pin mangia, meno mangia (KTo ect MHOTO, €CT MEHBIIE [KTO
npenaéTcst U3NUIIeCTBaM, 0ObIUHO KUBET MeHblue)); Poco vive chi troppo sparecchia
(Mano socusém mom, kmo muoz2o memém co cmona); Alla gallina ingorda crepa il gozzo
(ITpoxxopnuBast Kypuia 3adbuaet 300); Entra per bocca che [cio che] uomo trabocca
[rovina] (Uepe3 poT BXOAUT TO, UTO YeJOBEKa MEPENONHseT [paspyiaer)); Per la gola
si perde la salute (Uepe3 TOTKy TepsieM 3mopoBee); Chi mangia molto, caca poco (Kto
€CT MHOTO0, UCIIPaKHSCTCS Malio); Le bestemmie si confessano al prete e i peccati di
gola al dottore (B ckBepHOCIOBHHU KalOTCsI JYXOBHHUKY, B TpeXax IIIOTKH — JOKTOPY);
La grassezza e il bel tempo non possono andare insieme (TydHOCTH ¥ TIpeKpacHast TIO-
rojia HeCOBMeCTUMBI); I/ piccione grasso lontano non va (JKupHsiii rony0b ganexko He
JICTHUT).

TeMm He MeHee U PyCCKUE, U UTATBSHIIBI CYMTAIOT, YTO TOJIBKO CHITHAS e/la NaéT ve-
JIOBEKY CHJIBI, CIIOCOOHOCTD 3/IpaBO paccyKAaTh, YMUPOTBOPSIET YelIoBeKa: Xopouio e,
Oa ne yeonueo, JKusom kpenue — na cepoye nezue; Ewb docoima, a oenati 0o nomy; Ha-
encs, Hanuics — xeocm bapawxom sasuncs; Mangia bene e caca forte, e non aver paura
della morte (Xopowio ecmsv u XOpouio UCIPANCHAMBCL, U HEe CIOUM 60IMbCsL cMepmu);
Mangia in abbondanza, e bevi con morigeratezza (Emp B n3006mimu, a nei ¢ ymepex-
HOCTBIO). W pyccKkue, M UTATbSIHIIBI TTOJIATal0T, YTO HYXKHO JIOBEPSATh OPraHU3MY U I10-
9TOMY €CTh CTOJIBKO, CKOJIBKO XOYETCsl, M TOT/a, KOTJa 3TOro Xouercs: Ewub, noxka pom
ceedxnc; Ewb, noxa pom ceexc, a ycma saesnym, Hu na umo ne 632naHym; Bisogna
mettere pane quanto ne entra nella bocca (Knagm B poT xj1eda CTOIBKO, CKOIBKO TIPO-
cuT pot); Bocca che vuoi e ventre che puoi [Mangia finché ne hai voglie e finché il tuo
stomaco puo contenere il cibo] (PoT ect, ckolbKO XOYET, a OPIOXO — CKOJIBKO BIIC3ET
[Emms, moka xodemrs u IMoKa TBOH JKETYIOK MOXET HPUHATH eny]); Al corpo bisogna
dargli quel che chiede (Jlai opranu3my To, 4TO OH Npocur); Mangia quando hai fame
e bevi quando hai sete (Euib, eciv roiojieH, u nei, eciv UCIBIThIBACIIb KXy ); Mena
il dente come ti senti (Illesenu uenrocmamu moeoa, koeoa mebe s3mozo xowemcsi). Mepa
B €]l Y PYCCKHX IMPEJCTaBIsIeTCs] BechbMa cBOeoOpa3Ho: Kabwl y meHs Ovino 6proxo u3
cemu 084UH, 8CE€ 00Ul Obl cbel. PyccKie 4acTo UPOHU3UPYIOT HAJl CBOUM AMIMETHTOM:
Pyccruii annemum — noka wanxa ne ciemum; Coim nokyoa, cven noanyoa; Haencs,
KaK 0ypax Ha noxopouax; yromas, WyTsT: bpioxo ronnem — naniesamuv: noo pyoa-
X0t He 6udamob; a B OTMPABJIAHUE M3JIMIIECTB B €/I¢ TOBOPAT: Xomb J1onHU OPIOwKo,
0a ne ocmanvces 00opeyo; Ilycmob nyuwe 1onuem npe3penHoe ny3o, yem nponaoém
opazoyennviil NPoOyKm;

3) He cieAyeT NPUBEPEHUYATD B €I¢ / CheICHHOE C allleTUTOM HE MPUHECET Bpe-
na: Pycckuii annemum nuuemy ne npemum; Ymo 6 pom nonesno, mo u noniesno; Y s0y-
weeo oproxa nem Hu 2nas, nu yxa; bpioxo ne 3epxano, umo myoa nonano, mo u yucmo;
Lobpoe bproxo ecé menem; Xopowue sceprosa écé nepementom; Chi mangia di tutto se
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ne infischia del dottore (Kto ect Bc€ — TuIrO€T Ha OKTOPOB); Per ben cacare, di tutto
bisogna mangiare (UToOBI XOPOIIO UCHIPAKHATHCS, HYKHO €CTh BCE); Non mangiare
cibi crudi e non andare a piedi nudi (He ectb cbiporo, He Xxoauth 6ocuxkom); Quel che
piace non fa male (OTTOrO0, Y4TO THI CHELIB TO, YTO HPABUTCSL, TIIOXO HE Oynet); Quel che
piace alla bocca fa bene allo stomaco (UTo HpaBUTCS PTY, HE TPUHECET Bpena KEIyI-
Ky); Quello che t’appetisce, nutrisce (To, 4TO BbI3bIBACT AIIETHUT, TUTACT);

4) He cienyer 3I0yNnoTpeOsaTh ankoronem: Kmo euno (6unyo) arwdoum, (mom)
cam cebs cyoum; Bozbméwncs 3a uno — ono 8ozomémces 3a mebs; Kmo noeém euno
bezonacno, mom ckopo oeactem; Pane finché dura, ma il vino a misura (Xneba enib
BBOJIIO, @ BUHO IIeH B Mepy); Mangia in abbondanza, e bevi con morigeratezza (Enip
B M300WJINH, U TIEH ¢ yMepEeHHOCTRI0). Mangia da sano, e bevi da malato (Etib — u Oy-
JIeNIb 37I0POB, Tel — U Oy7enib 0oJieH).

K BUHY OTHOIIICHHE Y UTATBSHIEB U PYCCKUX B I1E7I0OM BCE 3Ke pasHUTCS. VTambsiH-
II6I CYUTAIOT BHHO TIOJIC3HBIM (€CITH, pa3yMeeTcs, He 3JI0YIOTpeOsaTh uM): Al mattino
fa bene un bicchierin di vino (YTpoM X0poIIlI0 NMPUHSTH CTAKaHYKMK BUHA); Buon vino fa
buon sangue (Xopolee BUHO JeNaeT Xopoiuei KpoBs); Due dita di vino sono un calcio
al medico (HemHoro BMHA — 3TO NMHUHOK Bpady). B pycckoM ke mapeMuiiHUKe TIpe-
00J1a/1al0T ApEMHH, B KOTOPBIX BBIPAXKAETCS HETaTHBHOE OTHOIICHHE K BUHY, TaK KaK
yrnoTpeOieHrHe BUHA aCCONMUPYETCSI B OCHOBHOM C TMbSIHCTBOM: TOoMY He nomous, Kmo
00 euna oxou; Buna nanumuvcs — becy npedamvcs; bes euna oono eope; ¢ unom —
cmapoe 00HO, 0a HOBLIX 08a: U NbsH, U 20108a boaum ¥ Ap. [1onb3y oT BHHA pyccKHe
BUJISIT B TOM, YTO OHO Ha KAKOE-TO BPEMSI CO3MaET WILTIO3UIO CUACThSI, BECEIIUT YeIIOBe-
Ka: Buno gecenum cepoye uenosexa. OJJHAKO W TaHHAS MOJIb3a B JIPYTHX MAPEMHUSX, IO
CyTH, UrHopupyetcs: [lvtom 0nst modeu, a edsm oas ceosi; [lvtom da norom 0ns aooeti
(3a Opyoichy, 6 obwecmae), a edsam 0a cnam Ha ceos; Hcneti 0ns Opyoicka, a noeuts OJist
ceost;

5) muILy peKOMEHIYeTCsl XOpPOIIO MepexEBBIBaTh: Yem bOonvuie nocyéuts, mem
oonvute npodcueéuiv; Kmo xax acyém, mom max u scueém; Mangiare adagio e masti-
care bene (Emp MemieHHo 1 Xyt xopotno); Chi mangia di fretta s affoga (Kmo srcaono
ecm, nonepxuémesi), Chi mangia con due denti si strozza (Kto ect nBymst 3ybamu [He
xKyér]|, napurcs); La prima digestione si fa in bocca (IlepBoe nunieBapeHne — BO PTy);
Una buona masticazione e la prima digestione (Xoporiee nepeKEBRIBAHNE TTUTITH —
nepBoe nuiieBapenue); Per digerire a modo mastica lento e sodo (Uto0Obl epeBapuTh
UIILY JOJDKHBIM 00pa3oM, XKyH MEIJICHHO H OCHOBATEIILHO);

6) xopommuii Y)KUH 00eCIIedrBacT XOPOIIUN COH: be3 yoicuna nooyuka 6 20106ax
sepmumcs; He noysicunaguiu, neeue, a noyacunaswiu, 1yuuie; bes yscuna cnams — co-
oauvs cmamy;, Chi ben cena, ben dorme (KTo Xopo1o y>KuHaeT, XOPOILO CIIHT).

[IpaBna, eciu y)xWHA HET, PyCCKHE B OTPABIAHUE Y TST: YoICuH He HyJiceH, Obli Obl
00e0; Yorcun ne Hyscen, 0opoe 06eo. VTanbsiHIIBI K Y)KUHY OTHOCATCSI 00JIee CephE3HO
Y PEKOMEH/IYIOT CIIEIyIOIIee:

1) yxuH He TOIDKEH OBITH uepecuyp nmo3gaum: Chi vuoi viver sano e lesto, mangi
poco e ceni presto (KTo XO4eT KUTh 37I0pPOBBIM H MPOBOPHBIM, €IlIb MaJIO M y)KHHAH
paHo);

2) y’)KHH He TOJDKEH OBITh 00mIbHEIM: Chi vuoi vivere a lungo e lesto, ceni poco e a
letto presto (Kto Xo4eT MpoXXUTh JI0JIbIIE U MOJHOIIEHHO, YKHHA CKPOMHO U ITOpaHb-
e noxuch crarh); Cena lunga, vita corta; cena corta, vita lunga (JInvHHBINA yKUH —
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KOPOTKasi ’KH3Hb, Y’)KUH KOPOTKUI — KOPOTKas *H3Hb); Letto e cene corte, vita lunga e
forte (Omowix u yoicun kopomrue — Kpenkas u ooneas swcusiw); Chi va a letto a pancia
piena, tutta la notte si dimena (Kto un€r cnaTh ¢ TIOJIHBIM )KUBOTOM, BCIO HOYb BOpOYa-
ercs); Chi colla pancia piena si mette a letto, si mette sopra il cataletto (Kto ¢ monueim
’KHUBOTOM JIOKHUTCS B TIOCTENh, KIAAET ceOs Ha KaTadaik);

3) mocne yXWHa TOJIE3HO MPOTYJSThCs: Dopo desinare, non camminare; dopo
cena, con dolce lena (Ilocne oOena He XoAM, MOCIE Y)KUHA IIarail ¢ yIOBOJIbCTBHEM);
Dopo desinare, vatti a riposare; dopo cena, la gamba dimena (Ilocne obema uan otT-
JIOXHH, TIOCJIE Y)KHHA IIICBEITH HOTaMu ).

B orHomeHN# 11€51€C000Pa3HOCTH OTIBIXA TOCIE MPHEMA MHUIIH B UTAIBSIHCKOM
MapeMUHHUKE OTpakeHBI BCE JK€ TPOTHBOPEUNBBIE MHEHUS, cpaBHUTE: I/ dormir dopo
desinar fa male (Cnarb nocie npuéma nuiu BpenHo) u Chi vuoi esser sanino, dopo
mangiato si corica un tantino (Kto xo4et ObITh 310POBBIM, TIOCIIE €/IbI JOJDKEH HEMHOTO
oTnoxXHYTh); Corpo sazio cerca riposo (CeITOE TET0 HYXKIaeTCs B OTHbIXe); Ventre pieno
riposo cerca (IlomHoe Oproxo uIeT OTAbIXA); Pancia piena, coricala ([ait moimHoMy
JKUBOTY TOJIEHKATH ).

ChITOCTh 0€3 OTIBIXA, CYMTAIOT UTAJIBSIHIIBI, JIeTIaeT YeI0BEeKa HECITOCOOHBIM Ha Ka-
Kyt ObI TO HU OBUIO JieaTeNbHOCTh: Quel che mangia e non riposa, non fa ben nessuna
cosa (Kto kymraer v He OTABIXaeT, HU Ha 4TO HE TojieH). Pycckue Toxe monararot, 4to
CBHITOCTH JIeJIaeT YeloBeKa HepaboTocmocoOHbIM: Cuimoe 6pioxo k pabome myeo; Col-
moe 6pIoxXo K y4eHbvio 21yX0, OHAKO, TI0 MHEHHIO PYCCKUX, U [ 0100H0e OPIOX0 K yuenvio
271yxo. AMOMBAIIGHTHOE OTHOIIIEHHE K CBITOCTH TPOSIBIIIETCS Y PYCCKUX TaKXXe U B TOM,
YTO CBITOCTh YIIOMHWHAETCS KaK B CBSI3U C YIOBJIETBOPEHHEM, KOTOPOE OHA JIOCTaBIIA-
€T YEJIOBEKY, TaK U B KOHTEKCTE CETOBAHUS IO MOBOAY HEOOXOIUMOCTHU JIaTh OTJIBIX
OpraHm3My Toclie npuéma nuiy, cp: Haencs, nanuics — xgocm 0Apauikom 3a6Uuics
u He eswiu, mowjo, a noesuiu, mowro; He en — ne moe, a noen — be3 Hoe;, He em, max
He Mo2y;, a noem, Hoe He c80NI0KY; He en, max obomnen, a Haeacs u 808ce NOBAIUICH.

Pazymeercs, He Bce pyccKHe MapeMHUd O MUTAHHH Kak (PaKTOpe 3I0POBbSI HMEIOT
COOTBETCTBHSI B UTAJBIHCKOM TMapeMuoyiornueckoM (orme. OO0OMEHHBIE CMBICITBI
JIAHHBIX TIApEMHit’ TAKOBBI:

1) mpecHas (Manocosi€Has U He KKciiasi) efa IPUHOCUT MaJlo MOJb3bL: [leil copuee,
elb cononee: ympeulb — cepoyem 300po8 byoeutv; Eutb conono, neti KUcio — u 8 3emie
He cenuewv; ColoHo ewb, Maciu niewlb, KUCI0 neu, yepe3 Kpatl ne aeti — U Ha mom
ceeme Hac nomanews; Om npechotl edvl u bapwel xeoparom; Conu He dcanell, max ecmo
secerell);

2) 6e3 nHIIH MI0X0 (YesoBeK THOHET / He paboTOCTIOCO0CH / UMEET TI0X0E CaMo-
YYBCTBUE / TUIOXO BBIIISIUT): Kabwl He 3061, max u dywia 6wl 60H; He esuiu, He nusuiu,
u non nowpém; Ha nycmoe bproxo ecaxas nowa maxcena; Ilpu 2ono0nom scenyoke 8 2o-
J106e mymar;, Y 2on00HOU nmawiku u 300 Ha cmopoHe (Ha 60KY);

3) BceM HyXHa THIIA: Beakomy Hysicen 0bed u yocun; Hem nmuyvl, umodwul nena
u He ena;

4) roIoHBII OpraHu3M JacT 0 cede 3HaATh: bproxo umo cyovs, u Moauum (u monua),
0a npocum;, Bproxo — anyxo: ciosom He yimeuib (ymo Hu 2osopu, a kopmu), 1 0100H0e

 Crestyer OTMETHTb, UTO MOUCK COOTBETCTBHU GbLIT OFPAHUYEH TONLKO OHUM MCTOYHHUKOM HTATbSH-
ckux napemuii — cnosapém B. bomxone u JI. Maccopouo.
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oproxo enyxo (6e3 yxa); Cuviuwium u yxo, umo He culmo opioxo; bpioxo — 3nooeii, cmapo-
20 000pa He NOMHUM. CIIOHY CYWUM U CHOCUM — ONAMb Nemb NPOCUNI;

5) 310poBasi MuIla NpocTa B IPUTOTOBICHUU: Xieb 0a 600a — 300posast eda; Xneb
0a 600a — boeamvipckas eda; Llu 0a kawa — nuwa Hawa;

6) ema BCyXoMATKY HexkenarenpHa: Cyxas eda oyute, 8010ACHASI NIOMU Ye0dcOaent;
Jywa u pedeuxoii Hanumaemcs, a meno 80102y IH0OUM;

7) muina goinKHa OBITh Pa3HO00pa3Ho: HeiHe MON0OKHO, 3A8Mpa MOIOKHO, 0d KAK
8CAKULL OeHb 00HO, MAK NPUCKYYUIN OHO;

8) ciamkas ena BpenHa: Craokas eoa —oicusomy 6eda; I opvrum ievam, a ciaokum
Kaneuam).

He oOnapysxeHBI HAMH B pyCCKOM MTapeMUHHUKE COOTBETCTBHUS M HEKOTOPHIM HTa-
JIBSTHCKUM MapeMUsIM O TUTaHUH Kak (hakTope 310poBbs. CMBICI 3aKIIOYCHHBIX B HUX
PEKOMEHIaUUN CAeTYIOLU:

1) 9T0OBI OBITH 3MOPOBBIM, HYKHO YMEPEHHO TTUTATHCSI U OBITH ONTUMHUCTOM / CO-
XpaHATh IyIIeBHOE paBHOBecue: Poco cibo e nullo affanno sanita nel corpo fanno
(Maro enpl ¥ MaJIo OTOPYCHHI JENAl0T TENIO 3A0POBBIM); Poco cibo, niente affanno:
sanita per tutto [’anno (Majo eapl, HUKaKuX OTOPUYCHUH — 3I0pOBLE Ha Bech ron); Chi
vuoi viver sanamente, viva sobrio e allegramente (KTo Xo4eT *UTh 370POBBIM, KUBET
BO3JIEPKAHHO U Beceno); Povera quella pancia che ha un tristo padrone (benublii TOT
JKUBOT, Y KOTOPOTO MpauHbIi X035uH); Vita quieta, mente lieta, moderata dieta (Cnio-
KOWHasl )KM3Hb, JJOBOJIBHOE CO3HAHUE, CICPIKAHHAS JTUETA);

2) Tpamesa He JI0JDKHA ObITh uepecuyp anutenbHoi: Chi mangia in piedi, mangia
per sei; chi mangia seduto, mangia per trenta (Kto ect cros, ect mis ceds, KTO eCT
CUJIsL, €CT 3a TpUALATh uenoBek); Chi mangia all impiedi, gli giova fino ai piedi (Kto
€CT CTOSI, TOMY €/1a TPUHOCHT II0JIb3Y JI0 CAMBIX TIST);

3) ropsuee W XOJIOAHOE HECOBMECTHMBI TIpH mpuéMe ruutu: Pane caldo e acqua
fredda non furon mai buon pasto (I'opstuuit x1e0 1 X0J0HAS BOJIa HE IPUHECYT MOJIb-
3b1); Per invecchiare bisogna mangiar freddo, bere caldo e dormire alto (Yto0b1 ocTa-
peTh, Hy’)KHO €CTh ropstuce, MTUTh XOJIOMHOE U CIaTh Ha BBICOKOH momytike); Quando il
sole spacca le pietre, bevi poco anche se hai sete (Korna coiHIle pacKajibIBacT KaMHH,
el MaJto, JaKe €CIIU UCTIBITHIBACIIIb KAKIY);

4) octpas nuima BpeaHa 310poBwio: Cibo che é forte, € presso alla morte (Octpas
nuia — OJU30K KOHEII);

5) I10X0 ycBaMBaeMble OPraHU3MOM IMUILEBbIC TPOAYKTHI onacHbl: I cibi indigesti
sono pericolosi per la salute (ITpoXyKTBI, KOTOPBIE TIIOXO MEPEBAPHUBAIOTCS, OITACHBI
JUTs 370poBbs). Pycckue He 004TCs 3TOro U B MapeMHsiX MPOHU3UPYIOT HaJl CBOeH “Bce-
SITHOCTBIO: ¥V myorcuka 6 6proxe u donomo cenuem; Moé Oproxo He 3epkano, 8CA4uny
Kogepkano; Ymo pycckomy 0006po, mo Hemyy cmepme.

Boraue y uranbsHieB 1 HAOOp 3JIEMEHTAPHBIX, AAIONIMX KU3HEHHYIO CHIIy TPO-
IOYKTOB, CpaBHUTE: Formaggio, pane bianco e vino puro irrobustiscono il polso (Ceip,
OeInbIil XJ1e0 W YUCTOe BHHO YKPEIUIIIOT CHITY); Xieb oa 600a — bocamwvlpckas eoa,
Xneb oa maxuna — Camcona cuna.

B pycckom mapemuiiHHKe HECpaBHEHHO OOJIbIle TAPEMHI O TrOJ0/e, HE OCTaBIIs-
IOIEM B MTOKOE YesoBeKa: [ oHum 20100 u eoaka uz konaxa, CrogHo Kmo 8 bpioxe Ha
Opodickax (na Konecax) e3oum; [on00 — ceapausas Kyma: epvlzem, HOKOIb He O0UMeNt;
Tonoonoii kyme 6cé xneb Ha yme; 10100 He coced: om Heeo He yiudewwv; Ha nycmoe
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bproxo uepmu cusimess v Ap. VITambsiHIGI JKe Yalile CETYIOT 10 MOBOLY HEYMEPECHHOCTH
B eJle, MHO)KECTBO TMApEeMUU MPEaYNpPekIaeT O CMEPTEIbHON OMACHOCTH MepeeIaHMs:
Chi troppo mangia, scoppia (Kto MuoTO ecrt, tonaercs); Chi vuoi piu che pieno il corpo,
scoppia (Kto xoueT Gonpliie, Korna chIT 0 ropio, jonaercs); Mangiare in abbondanza
fa crepar la pancia (Ectb B 1300mmMn — mopBaTh XUBOT); Molte piu persone uccide la
gola che il coltello (T'opa3no Gombiie Jronel yOUBaeT IIIOTKa, YeM HOXK); Ne ammazza
piu la gola che la spada (Yousaet Gonpliie 110TKa, 4eM 1mnara) u ap. Boamoxno, nan-
HBIH (DaKT KOCBEHHO YKa3bIBA€T Ha TO, YTO KHU3Hb MPOJYIICHTOB UTAIBIHCKUX MapeMHN
Obu1a BCE ke OoJiee ChITOMN, YeM YKHU3Hb MPOJYIEHTOB PYCCKHX MapeMuil.

AHaU3 PyCCKUX W MTATBbSHCKUX MAapPeMHUil 0 3aBUCMOCTHU 3/I0POBbS OT TOTO, KaK
YeNoBeK OJIeBaeTCs, He JaéT OONBIIOro KOIMYecTBa napauieneid. MTanbsHIbl peKoMeH-
JIYIOT TEIUIO OJIEBAThCS JIaKe B JKAPKYIO MOpy. XOpolllee MajibTo, MOJaraloT WTallbsH-
IIbl, CIIacaeT YeJIOBEKa U OT X0Joaa, u ot xapel: Caldo di panno non fece mai danno
(Témras onexxma HuKorma He mpuHECET Bpema); Chi va carico di panni non sente il
malanno (Kto Temo onet, He 3HaeT OonesHeit); Per campare sano, vesti caldo, mangia
poco e cammina piano (UTo0ObI OBITH 3JI0POBBIM, OJICBaiiCs TEILIO, EIllb HEMHOTO U XOIU
MeIeHHO); Quando fa bello porta il mantello, quando fa brutto fa’ come voi (Korma
TEII0, HOCH MaJbTO, KOT/a TIoXask 1oroja, kak xouenib). OcoOyio 3a00Ty BBI3bIBACT
W HaJMYKe [IAMKNA Ha TOJIOBE; M0 MHEHHUIO HUTAJIbSIHIIEB, TOJIOBA JIOJDKHA OBITH B TEILIE:
Cappello in testa, dottore in festa (11lanka Ha TO70Be, JOKTOP Ha pa3nuuke); Testa cal-
da e piedi asciutti: vivi fino a stufar tutti (['o10Ba B TEIIC U CyXUE HOTHU: )KUBU CTOJIBKO,
MokKa He Hajioen b BceM). O TOM, 4TO HOTH JIOJDKHBI ObITh CyXHE, TOBOPST B MOCIOBHIIC
U PYCCKHeE, a BOT I'OJIOBA, [0 MHEHHIO PYCCKUX, MOXKET OBITh U B XOIIOJIE: /lepoicu 20108y
6 X07100€, JHCUBOM — 8 2071008, d HO2U — 6 MmeNe.

Yro kacaeTcs BIMSHUS CHA U OT/(bIXA HA 3JI0POBbE, TO U 3/I€Ch MAPEMHH OTPAKAIOT
KaK CXO)KHE, TaK U pa3indHble MHEHUs. 1 pycckue, M UTabsHIBI TOJIAraoT, YTO COH
SBJISIETCS, C ONIHOW CTOPOHBI, JIydIIHM JieKapcTBoM: Cow ayuute 6CsK020 1eKapcmea;
Con — myuwee nexkapcmeo, Il sonno é una buona medicina (Con — Xopoluee Jiekap-
ctBO); E meglio un po’di letto che tante medicine (JIydie HEMHOTO TOCIIATh, Y€M MHO-
IO JIGKapcTB), a, C IPYroi CTOPOHBI, COH nogpobeH cmeptu: Con — cmepmu Opam;, 1l sonno
e fratello carnale della morte (Con — poanoii Opar cmeptu). U pycckue, u UTaIbsSHIbI
NPUICPKUBAIOTCS MHEHUSI, YTO YEJIOBEKY IMOJIe3Hee MOIHUMAThCS paHo, MpaBia, pyc-
CKHE PEKOMEH]IYIOT PaHO BCTaBaTh U3 MParMaTHYECKUX COOOPaKEHHUH, & HTATbSHIBI —
IyMmasl B IepByto odepens o 3nopoBbe: Cp.: Kmo pano écman, momy boe oan; Pannss
NMUYKA HOCOK Npoyuwaem, no30uss enasku npooupaem; Presto a letto e presto fuor del
letto fa ['uomo sano, onesto e retto (PaHHUN OTX0J] KO CHY M PaHHUUN MOIBEM JICNAIOT
YeIIOBEKa 3JI0POBBIM, YECTHBIM U CIIPaBeIUINBBIM); Va ' a dormire quando va a dormi-
re la gallina, ma quando canta il gallo tu cammina (OTnpaBIsiics craTh, KOTAa UAET
CraTh Kypulia, a, Korna noét neTyx, mofHuMaics u marai); Va’a letto presto e alzati di
buon’ora e mandi tutti i medici in malora (Man B KpoBaTh paHo U BCTaBail B Xopoliee
BpeMs | TOCHUTA BCeX Bpauel K 4€pty); Andare a letto alle dieci e levarsi alle sei fa
vivere ['uomo dieci volte dieci (ntn B moCTeNb B JICCATh U BCTaBaTh B IIECTh — 3HA-
YUT KUTh ACCITh Pa3 10 AecsTh); Testa che dorme piu di sette ore, schiacciala (I'onosa,
KOTOpasl CITUT OOJIBIIIe CEMU YacoB, packanbiBaetcs); Chi s 'alza presto non gli duol mai
la testa (Kro BcTa€t paHo, HUKOTJ]A HE My4YaeTcs OT TOJIOBHOM OOJIH).
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B HTanbSHCKUX MapeMUsIX HAIUTA OTPaKCHHE W 00Jice YacTHBIC PEKOMEHJAIIWH,
Kacaroluecs CHa, & IMEHHO:

1) ciath nyunie Ha xEcTkoM: Bevi poco, mangia assai, dormi in palco, e viverai
(TTeit mano, emib JOCTATOYHO, CITH HA KECTKOM M OYy/ICIIb KUTh JIOJT0);

2) mepes CHOM He PeKOMEHIYETCSI MBITh TONIOBY: Chi vuoi morire, si lavi il capo e
vada a dormire (KTo xo4eT ymepeTh, MOCT TOJIOBY U HJET CIIaTh).

Yro kacaeTcst pyoOpHK, B KOTOPBIX peub UAET O MPU3HAKAX 3/I0POBBS, TO 3/1€Ch Ha-
OromaroTcsl HamboJIee CYIeCTBEHHBIE pasnudus. Pycckue B Oombpinel cremneHun obpa-
IIAI0T BHUMAaHUE Ha BHEIIIHUE TPU3HAKH 3I0POBOTO YEJIOBEKA, 8 HMEHHO €r0 BHEIIHUHN
BUJ, €r0 (PU3UUECKYIO U BOOOIIE JKU3HEHHYIO CHITY: 300p08, KaKk Medeedb; 300pos, Kak
aowaow; 300pos, kak ovik; Illes — kax y ovika; Kposb 6bém kaouom; Kpossb ¢ monoxom;
He cnpawwusati 300poswvs, a enams 6 auyo; Ha nem xoms 600y 6o3u; Eeo u oenobneii ne
npuwubéus; [llxkeopens 6 pyxax coeném; I[lookosy ¢ pykax nepenomum; Q2n06mio nepe-
aomum;, J[gyxny0oeoti eupeti (MHo20 pas) nepekpecmumcsi; Kavens @ pykax coscmém —
600a nomeyém.

WTanssHIbl )e CYIAT O 370pOBbE YeIOBEKa B OOJBIIICH Mepe Mo MPHU3HAKAM, CBSI-
3aHHBIM C OIIEHKOH (DYHKIIMOHUPOBAHMUSI OPTaHOB TMHIICBAPCHUS U APYTHX OPraHOB Ue-
noseueckoro tena: Chi mangia, beve, dorme e caca, sta meglio del Papa (Kto ecr, nbér
U HCIIpaXxHsIeTcs, ToMy Jyuiue, yeM llane); Chi non fa come l’oca, la sua vita é breve e
poca (KTo He nemaer kak yTka [MCIIpakHIAETCS 9acTo |, y TOTO )KU3Hb KOpOoTKas); Tromba
di culo, sanita di corpo (I'opH 3aauuIbI — 310poBbe Tena); Culo che non strombetta é un
culo morto (3an, KOTOpBIA HE TpeMUT — 331 MepTBena); Cacare ogni mattina é la meglio
medicina (McripaXHATBCS KaxXa0e yTpo — Jydliee JiekapcTBo); Quando il culo caca,
lo speziale crepa (Ecnmu nomna kakaet, GapmaneBTt pazopsiercs); Mangia forte e caca
duro: dalla morte stai sicuro (EcTb Kpenkoe u UCIIPaXHATHCS C TPYAOM: OBITH PSIOM CO
cMepThio HaBepH:Ka); Corpo sano piscia spesso come un cane (3mOpoOBOE TEIO THCACT
4acTo, Kak cobaka); Piscia chiaro e fa’le fiche al medico (ITucaii CBETIBIM U TTOKa3bIBal
¢burn menuky). Ousnveckas U ceKCyaibHas aKTHBHOCTH YEIIOBEKAa, MO0 MHCHUIO HTa-
JIBSTHIIEB, TAKXKe SBIIICTCS CBUICTEIBCTBOM 310pOBbs: Quando il piede corre, il corpo
¢ contento (Korma Hora 0eXUT, TeJI0 JOBOJIBHO); Se la fica [1’attivita sessuale] fa fame,
va bene, se fa sonno, bisogna stare attenti (Ecnu 4e0BeK UCTIBITBIBAET CEKCyaTbHBIN
TOJI011, BCE XOPOIII0, €CITH XOUET CIaTh, HY)KHO OBITh BHUMATENIbHBIMU ); Chi non paga la
meretrice, paga il medico (KTo He TiaTuT MyOIUYHON KEHIIUHE, IJIATUT Bpauy).

Yro kacaeTcsi pyCCKOM U UTANbSIHCKON HApOJHON MEIUIIMHBI, MHOXKECTBO PElel-
TOB M30aBICHUS OT HEIYTOB 0Openn mpoBepOHambHyo (GOPMYITy U B TOM U B JPYTOM
si3pIke. [lapasieneli HEMHOTO, HO OHU BCE K€ €CTh: 3TO IapEeMHHM O I0JIb3€ YECHOKA,
JyKa, pasHbIX TPaB, YUCTOHW BOJBI; HEPEIKO MAaHAICCH MPU3HABAIOCH TO, YTO MPOCTO
OBLIIO TIOA PYKOMU, cpaBHUTE: YecHok cemb Hedyeos uzeooum; Kmo ecm xpern 0a peovky,
mom xeopaem pedko; JIyk cemv Hedyeos newum; Jlyk 0a bans — ece npassim; bans —
Mame HAWIA: KOCMU pacnapuulb, 6cé meio nonpasuuts; Yucmas eoda 05 xeopu 6eoa;
Topuwok na srcueom — ace 3asicueem u L’aglio porta via le malattie (UecHOK U3TOHSET
poub Bce Oonesnn); L’aglio spazza la malaria (UecHok orMeTtaeT Manspuio); Radici
di cicoria son salute (Kopru yuxopusi — 300posve); Salvia salva (Wlandeii cnacaer);
Acqua, dieta, e serviziale [clistere] guarisce d’ogni male (Boma, mueTta u xim3ma Jiedar
mo0yto Ooesns); Il rimedio delle tre elle: il letto, la lana, il latte (CpencTBo Tpéx “n”:
KpOBaTh, IIEPCTh, MOJIOKO); Per risanare ci vogliono tre cose: cibo regolato, il cam-
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minare e [’allegria (J1nst BEI3TOPOBICHNS HEOOXOUMBI TPU BEIU: PETYIsSpHAS THIIA,
xoap0a 1 panocTs); Letto, latte e dieta tutti i mali quieta (IlocTens, MOIOKO U TUETa —
1 Bce OoJie3HU HE JaroT o cebe 3Hath); Olio di lucerna ogni mal governa (Jlamnosoe
MacJIo CIIpaBUTCs ¢ 000i 6onesnslo); Un sorso di siero di latte fa sentir bene per tutta
la giornata (I'MOTOK CEIBOPOTKH MOJIOKA Ml UyBCTBYEITH CEOSI XOPOIITO MEIBIA IEHB ).

Pycckue B cBOIO MapeMHUOIOTHYECKYI0 KAPTHHY MHpa “BIUCHIBAIOT €LIE U PsiA LTy~
TOYHBIX PEIENTOB, KPACHOPEYNBO CBUJICTEIBCTBYOIINX O BE3AECYIIEM PYCCKOM agoce
(B maHHOM ciy4ae 3aKIIOYEHHOM B PEKOMEHAAIN WTHOPHUPOBATh HEIYT, TIOCMESATHCS
HaJl HUIM C YBEPEHHOCTBIO B TOM, YTO (80Cb U MAK 6CE npoudém) u 6osee abCypIHBbIX,
YeM aHAJIOTUYHBIE UTANBSTHCKUE KBa3UPEICNIThI, CPAaBHUTE: boium 2on06a — ocmpuib
002011, NOCLINAMb eAHCOBLIM NYXOM Od yoapums obyxom; bonsim 3yoe1 — max pazoums
2y0bl, HAMOUUMb KPOGU 0d nomazamsv 0posu; 3a60num HOC — GbICYHYMb HA MOPO3,
cam omeanumcsi u 300pos oyoem; Haewvcs nyky, cmynaii ¢ Oanio, Hampucs» XxpeHom oa
saneti keacom; Dolor di capo: o mangi o cachi (bomuT rojioBa: cXoau MOKYIIAH WA TI0-
kakaii); [ denti cavali, i calli tagliali (3yObl — BBIPBH UX, MO30JIH — CPEXKb HX).

[TomBoast UTOTM HAMIMX HAOIIOACHUH, MBI YOKIaeMCsl B TOM, UTO 3JI0POBbE HUCIIO-
KOH BEKOB SIBIIJIOCH MPEIMETOM Pa3MBIIIIICHHUS YeIOBEKa M B MAPEMHUSIX TPEACTaBHTe-
Jiel pa3HBIX HAIMOHAJIBHOCTEH OCMBICIISUIOCH KaK CYIIHOCTh, MMEIOIIasi IEHHOCTHYIO
3HaYMMOCTh. ECIu TipeicTaBuTh OTpaXXEHHOE B TAPEMUSIX 3HAHUE B BUJIE KAPTUHBI, TO
OYEBHUIHO, YTO OOIIHE KOHTYPHI y KAPTHH, CO3/TaHHBIX Pa3HBIMU HapOJaMH, COBIAAYT:
YeJoBeuecKas MpUpoAa eArnHa, OJJHAKO MacIITaObl OTACTBHBIX (ParMEeHTOB “TIOJNOTEH”
OyIyT pa3nmu4aTrhCs, TaK KaK CTENEHb MHTEpeca K TOMY MJIM MHOMY aclieKTy, PaKypcy
n300pakaeMoro MOXET HE COBIAAATh.

ComocTapieHrne MaTepHaloB TEMAaTHUYECKH OPraHW30BaHHBIX COOPHHUKOB MOCIO-
BUII MTOKA3bIBACT, YTO CyOBEKTHBHEIN (haKTOp, a BepHEe, H30UpaeMble MTapeMUOIOTaMu
CTpaTeTUH W TAaKTHKHU B (JOPMHUPOBAHUU COCTABA MMApPEMHiA, MPEACTABIAIONNX Ty WU
HMHYK TEMaTHYECKYIO I'PYIILy, UIPAIOT CYIIECTBEHHYIO poib. B. M. [lans, XoTs U npu-
Oeray K HAMEepEHHBIM ITOBTOPaM OJTHOU U TOH K€ IMapEMHH B Pa3HBIX TEMaTHUECKUX PY-
OpwrKkax, 9ToOBI OTPA3UTh OOTATCTBO CMBICIOB MAPEMHUOIOTHYECKON €TUHHUIIBI, OJHAKO
3aj7ia4y CBOIO, CBSI3aHHYIO C paclpe/eliecHUeM MapeMHUi 10 TeMaTHUYeCKUM pyOpuKam,
He CuMTa BCE ke 10 Kouta BeinonHennoii 0, B. bomxkoue u JI. MaccopOuo akTHBHO HC-
MOJIF30BAJTM TIOBTOP TIapeMUii, 4TOOBI OXBAaTUTh BHUMAaHUEM BCE BOSMOXKHBIE CITydan UX
CMBICJIOBOM MHTEPIPETALNH, U B 9TOM BUJICIH OJHY W3 CTpaTErnYecKHx 3ajad, CHaO-
JKasi CHCTEMOM CITEIUAIBHBIX OTCHUIOK BCE IMAPEMHH C HEOAHOKPATHBIM BKIIFOYCHHUEM
B TeMatnaeckue panbl. B. V. 3umun u A. C. CIUpHH CTPEMIUTHCH K CTPOWHOCTH 001ITe-
T'O INCKYypCa, COCTOSIIIEro U3 “HeOONBbIINX, HEMHOTOCIOBHBIX KOMITAKTHBIX PacCKa3oB,
COTKaHHBIX W3 MOCJIOBUII, [IOTOBOPOK U APYTUX WU3PEUCHH, YUACTBYIOIIMX B PACKPHI-
Tim Tembr” 1,

Takum 00pa3oM, BBISIBICHHOC HaMHU Ha TEPBOM JTale aHaJIn3a KOJIWYECTBEHHOE
MIPEBOCXOJICTBO HTAIBSIHCKHX TMapeMUH O 3I0pPOBbE HAJl PYCCKUMHU HapeMHUOJIOTHYe-
CKAMH eIMHUTIAMH, U3BATHIMU X COOTBETCTBYIOIINX TEMaTHIECKUX 00beINHEHHH, HE
OTpaykaslo PeajJbHOr0 COOTHOIICHHS POBEPOUANBHBIX BBHIPAKEHHI O 3110pPOBbE B PyC-
CKOM W UTAJbSIHCKOM MapeMHUOJIOTHYECKHX (OHIaX. DTO MOATBEPAUIOCH Ha BTOPOM
JTare aHanau3a MpH OOpalleHWH K WHBIM TEeMaTWYeCKHM TPYIIHPOBKAM B CIOBApPSX,

10" MTans 20056, 15.
1" 3pvun, Crmpun 1996, 14.
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HCIIOJIb3YEMbIX B KaU€CTBE UCTOYHHUKOB, U MPUBJICUCHUU MATEPUAIOB HE TEMATUYECKU
OpPraHU30BaHHOI'O CJIOBAPsl PYCCKUX MOCHOBUL. JlaHHBIE CI0OBapel CBUAETEIBCTBYIOT
0 TOM, YTO MPOIYIICHTOB PYCCKUX MAapeMUi HE B MEHBIIEH Mepe, ueM MPOAYICHTOB
WUTANbSIHCKUX TapeMHi, BOJHOBAIM MPOOJIEMbl COXpaHEHHS 370POBbS, TpaBia, U Te,
Y ApyTHE TOBOPUIIN O HEM C Pa3HON CTETEHBIO CEPhE3HOCTH U OOCTOSTENFHOCTH, U TO-
BOpWJIM OOJIBIIE O TEX €ro acrleKTax, KOTOpble ObLIM JJIsl HUX Hanboliee OYCBHIHBIMH
1 HanOoJiee 3HAYMMBIMHU.
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HEALTH AS A VALUE IN A PAREMIALOGICAL WORLD IMAGE
(BASED ON RUSSIAN AND ITALIAN PROVERBS AND SAYINGS)

Ye. V. Nichiporchuk

Proverbial expressions reflect a people’s character in a peculiar way irrespective of values
or anti-values. Health is referred to basic universal values, which is conditioned by health value
notions shared by representatives of different ethnic groups, Russian and Italian in particular.
Every ethnic linguoculture alongside epistemological universals reflects specific views including
principles of maintaining good health and attitude to these principles. Italians in their health
proverbs appear more thorough and serious than Russians who make a bold mixture of serious
and ironic motifs on a proverbial palette.

Key words: history of literature, value, paremia, Russians, Italians
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